
AR .308 COMBAT RAIL HANDGUARDS M-LOK - AR 308 15" COMBAT
RAIL HANDGUARD DPMS HIGH M-LOK BLACK

A Dedicated DPMS-Compatible AR .308 Handguard

Looking to take your DPMS-pattern AR .308 rifle to the next level? This
enhanced Combat Rail M-LOK Handguard from Midwest Industries is purpose-
built to provide added versatility and durability to your rifle, and it looks great,
to boot! Each Midwest Industries AR .308 Combat Rail Handguard is machined
from 6061 aluminum and treated with a hardcoat-anodized black finish. The
handguard comes with a torque plate made from 4140 steel, along with an
aluminum anti-rotation block. The handguard features five separate anti-
rotation quick-detach sling socket points, as well as three sides of M-LOK-
compatible rail slots. A single five-slot rail is included with the handguard.
Designed for use on DPMS High or Low receivers, the Midwest Industries AR
.308 Combat Rail Handguard will fit on receivers with a .210-inch tang height.
The free-float design is available in 12.625- and 15-inch lengths and features a
width of 1.75 inches and a height of 2.187 inches. The unit attaches with a
heat-treated, 4140-steel barrel nut with 1 7/16-16 TPI threads. A barrel nut
wrench is included for installation.  

Attributes

Name: AR 308 15" COMBAT RAIL HANDGUARD DPMS HIGH M-LOK BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041116
Mfr. No.: MI-CR308-15
Color: Black
Length: 15
Make: AR .308
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 432mm
UPC: 812102033196

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR .308 Combat Rail
Handguard
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR .308 Combat Rail Handguards von Midwest Industries. Dieser
Handguard wurde entwickelt, um die Leistung und Vielseitigkeit Ihres DPMSMuster AR .308 Gewehrs zu
verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Handguards, ob alle Teile unbeschädigt und korrekt montiert
sind.
Verwenden Sie den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Anweisungen.
Halten Sie alle Sicherheitsvorkehrungen ein, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Handguard außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, da der Handguard während der Nutzung heiß werden
kann.
Verwenden Sie den Handguard nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß feststellen.
Achten Sie darauf, dass alle Befestigungselemente fest angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und Werkzeuge, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge bereit haben, einschließlich des
mitgelieferten LaufmutterWerkzeugs.
Überprüfen Sie, ob der Handguard für Ihren DPMS High oder LowEmpfänger geeignet ist.

Installation:2.

Entfernen Sie alle bestehenden Handguards oder Teile, die ersetzt werden müssen.
Montieren Sie die Laufmutter auf dem Lauf des Gewehrs mit dem mitgelieferten Werkzeug.
Befestigen Sie den Handguard an der Laufmutter und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie die AntiRotationsBefestigungspunkte und stellen Sie sicher, dass sie korrekt
installiert sind.

Nutzung:3.

Verwenden Sie den Handguard gemäß den Anweisungen und vermeiden Sie übermäßige
Belastung.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Handguards und der Befestigungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Bei der Entsorgung des Handguards beachten Sie bitte die örtlichen Gesetze und Vorschriften für die
Entsorgung von Metallprodukten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Sicherheitsanfragen kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsrichtlinien befolgt werden, um
eine sichere Nutzung des AR .308 Combat Rail Handguards zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR .308 Combat Rail
Handguards MLOK
Introduction
Thank you for choosing the AR .308 Combat Rail Handguard from Midwest Industries. This product is designed
to enhance the versatility and durability of your DPMSpattern AR .308 rifle. To ensure your safety and the proper
use of this product, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product has been designed to meet safety standards and ensure safe operation.
Always use the product as intended.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, you will be notified through standardized recall
notices. Please stay informed about updates.
Online Shopping: If you purchased this product online, you have the same protections as if you bought
it in a physical store. Always ensure that the online platform complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is handled by children or
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restrictions: This product should only be installed and used by individuals aged 18 and older.
Proper Handling: Always handle the handguard with care to prevent injury. Avoid placing your fingers
near moving parts during installation.
Inspect Before Use: Before each use, inspect the handguard for any signs of damage or wear. Do not
use if damaged.
Secure Installation: Ensure that the handguard is installed securely to avoid accidents during use.
Avoid Modifications: Do not modify the handguard in any way. Alterations can compromise safety and
performance.
Use Only Approved Accessories: Use only accessories that are compatible with MLOK and approved
for use with this handguard.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Gather all necessary tools, including a torque wrench and the provided barrel nut wrench.1.
Remove Existing Handguard: If replacing an existing handguard, follow the manufacturer's2.
instructions to safely remove it.
Install the Barrel Nut:3.

Attach the heattreated, 4140steel barrel nut to the receiver.
Use the barrel nut wrench to tighten it securely, following the torque specifications provided in the
rifle's manual.

Attach the Handguard:4.
Slide the AR .308 Combat Rail Handguard onto the installed barrel nut.
Align the antirotation block with the receiver.
Secure the handguard using the included torque plate and tighten as specified.

Check for Stability: Once installed, check that the handguard is stable and does not move. Ensure all5.
components are securely fastened.
Installation of Accessories: Attach any MLOKcompatible accessories as needed, ensuring they are6.
securely fastened.



Disposal Instructions
Environmental Considerations: When disposing of the handguard, comply with local regulations
regarding the disposal of aluminum and steel products.
Recycling: If possible, recycle the handguard and any packaging materials to minimize environmental
impact.
Safe Disposal: Do not dispose of the handguard in regular household waste. Use designated recycling
bins or facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and installation of the AR .308 Combat Rail Handguard,
please refer to the designated EU contact point for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your enhanced shooting experience with the AR .308 Combat Rail Handguard!



Guide de Sécurité pour le Gardemain AR .308
Combat Rail MLOK de Midwest Industries
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain AR .308 Combat Rail MLOK de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer la performance et la durabilité de ton fusil AR .308 au format DPMS. Pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace, il est essentiel de suivre les directives de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Utilise uniquement les outils et pièces fournis pour l'installation.
Éviter les Surcharges : Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour les accessoires
montés sur le gardemain.
Éviter les Chocs : Manipule le gardemain avec précaution pour éviter les impacts qui pourraient
endommager le produit.
Vérifications Régulières : Inspecte les fixations et les points de montage avant chaque utilisation pour
garantir leur sécurité.
Utilisation avec Diligence : Ne modifie pas le gardemain de manière non autorisée, car cela pourrait
compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires : clé pour écrou de canon, tournevis, etc.
Lis attentivement toutes les instructions avant de commencer l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Fixe la plaque de couple en acier 4140 au récepteur.
Installe le gardemain en alignant les points de fixation avec les filetages du récepteur.
Utilise l'écrou de canon en acier 4140 pour sécuriser le gardemain. Assuretoi qu'il est bien serré.
Vérifie que le gardemain est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Lorsque tu utilises le gardemain, assuretoi que tous les accessoires sont correctement fixés.
Évite d'exposer le gardemain à des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Si possible, recycle le gardemain en aluminium et les composants en acier.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte un professionnel qualifié ou un
représentant de la marque. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main pour
faciliter la communication.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton gardemain AR .308 Combat Rail
MLOK de Midwest Industries. Rappelletoi que la sécurité est toujours la priorité, alors n'hésite pas à demander
de l'aide si nécessaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Combat
Rail Handguard AR .308
Introduzione
Grazie per aver scelto il Combat Rail Handguard AR .308 di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni e l'estetica del tuo fucile AR .308 in stile DPMS. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente il tuo Handguard per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non esperte.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Evita di sovraccaricare il Handguard con accessori non compatibili.
Durante l'installazione, utilizza sempre gli attrezzi forniti e segui le istruzioni passo passo.
Non utilizzare il prodotto se noti che è danneggiato o difettoso.
Assicurati che tutte le parti siano serrate correttamente prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione una chiave per dado di canna e gli strumenti necessari.
Lavora in un'area ben illuminata e pulita.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio Handguard, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo Combat Rail Handguard AR .308 sul ricevitore del fucile.
Fissa il Handguard utilizzando il dado di canna in acciaio 4140 fornito. Assicurati che le filettature
siano allineate correttamente.
Utilizza la chiave per dado di canna per serrare il dado fino a quando non è sicuro, ma evita di
stringere eccessivamente.

Uso:3.

Una volta installato, verifica la stabilità del Handguard.
Attacca gli accessori compatibili con MLOK come desiderato, seguendo le istruzioni specifiche per
ciascun accessorio.
Prima di utilizzare il fucile, assicurati che il Handguard e gli accessori siano ben fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali per il riciclaggio dei metalli.



Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; cerca un centro di raccolta per materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il Combat Rail Handguard AR .308. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a
portata di mano per facilitare il processo.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Combat Rail Handguard AR .308 in modo sicuro e
responsabile. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima priorità. Grazie per aver scelto Midwest
Industries.



Brukerveiledning for AR .308 Combat Rail
Handguards MLOK
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av AR .308 Combat Rail Handguard fra Midwest Industries. Dette produktet er designet
for å forbedre ytelsen og allsidigheten til din DPMSmønstrede AR .308 rifle. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Bruk alltid personlig verneutstyr som briller og hansker under installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på deg selv eller andre.
Kontroller jevnlig produktet for slitasje eller skader før bruk.
Hvis produktet viser tegn på skade, må det ikke brukes.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at handguardet er korrekt installert før du bruker riflen.
Unngå å bruke handguardet med uforenlige komponenter som kan forårsake skade.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er anbefalt av produsenten.
Kontroller at alle festemidler er strammet før bruk av riflen.
Unngå å eksponere handguardet for ekstreme temperaturer eller kjemikalier som kan skade materialet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle nødvendige verktøy: Løpsmutternøkkel og passende skruer.
Rengjør området der handguardet skal installeres.

Fjerning av gammelt handguard (hvis aktuelt)2.

Fjern eksisterende handguard i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at mottakeren er fri for skitt og rusk.

Installasjon av AR .308 Combat Rail Handguard3.

Plasser handguardet på mottakeren.
Juster håndtaket slik at det passer korrekt.
Fest handguardet ved hjelp av den medfølgende varmebehandlede 4140stål løpsmuttern og
løpsmutternøkkelen.
Stram mutteren til anbefalt moment for å sikre stabilitet.

Bruk av handguard4.

Bruk de MLOKkompatible skinnene for å feste tilbehør.
Kontroller at tilbehør er sikkert festet før bruk.



Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallprodukter.
Sørg for at produktet ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
Resirkuler materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.

Takk for at du valgte AR .308 Combat Rail Handguard fra Midwest Industries. Vi håper at dette produktet gir deg
mange års pålitelig ytelse og glede.



Instrukcja bezpieczeństwa dla AR .308 Combat
Rail Handguards MLOK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR .308 Combat Rail Handguards MLOK od Midwest Industries. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zwiększeniu wszechstronności i trwałości Twojego karabinu DPMS .308. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim serwisem.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy handguarda są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury, wilgoć lub woda.
Używaj rękawic ochronnych podczas instalacji, aby uniknąć zranień.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi lub zwierząt, nawet podczas montażu.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętki lufy, który jest dołączony do
zestawu.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie zawiera amunicji.

Montaż handguarda:2.

Zdejmij oryginalny handguard, jeśli jest zainstalowany.
Zamontuj nowy handguard AR .308 Combat Rail, upewniając się, że blok antyrotacyjny jest
prawidłowo umiejscowiony.
Dokładnie dokręć nakrętkę lufy z użyciem klucza.

Zakończenie instalacji:3.

Sprawdź, czy handguard jest stabilny i nie ma luzów.
Zainstaluj uchwyty i akcesoria, korzystając z dostępnych slotów MLOK.

Użytkowanie:4.

Używaj handguarda zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając przeciążania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie i stan handguarda podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dziękujemy za wybór AR .308 Combat Rail Handguards MLOK. Przestrzeganie powyższych instrukcji zapewni
bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.



AR .308 Combat Rail Handguards Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR .308 Combat Rail Handguards käsikahvan käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan kiväärisi suorituskykyä ja tarjoamaan lisämonipuolisuutta. On tärkeää noudattaa
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja varusteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asentaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ja tarvikkeet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Käytä mukana toimitettua piippupultin avainta asennuksen aikana.
Kiinnitä käsikahva lämpökäsitellyllä 4140teräksisestä valmistetulla piippupultilla.
Varmista, että käsikahva on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki momenttipalat ovat paikoillaan.

Käyttö:2.

Käytä kiskopaikkoja MLOKyhteensopivien lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Varmista, että kaikki lisävarusteet on asennettu oikein ja turvallisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotenumerot ja ostotiedot valmiina, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för AR .308 Combat Rail
Handguards
Introduktion
Tack för att du valt Midwest Industries AR .308 Combat Rail handskydd. Denna produkt är designad för att
förbättra mångsidigheten och hållbarheten hos ditt DPMSmönstrade AR .308gevär. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid handskyddet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder vid installation och användning.
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att utsätta handskyddet för extrema temperaturer eller kemikalier.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter med handskyddet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:1.

Se till att geväret är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Ta bort det gamla handskyddet om det finns något installerat.
Montera det nya handskyddet på mottagaren med hjälp av den medföljande pipmutternyckeln.
Använd de medföljande antirotation blocken och momentplattan av 4140 stål för att säkerställa en
säker installation.
Kontrollera att handskyddet sitter fast och inte rör sig innan du använder geväret.

Användning av handskyddet:2.

Använd de MLOKkompatibla railslotsen för att fästa tillbehör som lampor eller sikten.
Utnyttja de antirotation snabbutlösningspunkterna för remmar för att säkerställa en säker och
stabil montering av remmar.
Kontrollera regelbundet att alla fästen är säkra och att handskyddet är i gott skick.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala regler och förordningar.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet där det är möjligt, särskilt aluminium och stål.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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